
小中学校の登校日の中止について

４月２７日（月）から、週一回程度の登校日を設定していましたが、全国への緊

急事態宣言や県内感染者の増加等に伴い、教育委員会から、「登校日についての中

止連絡」が入りましたのでお伝えします。

［連絡内容］

○４月２７日（月）～５月１日（金）の登校日を「中止」といたします。

※課題や宿題の提出、家庭での学習等については、後日、連絡メール等で再度ご連

絡いたします。保護者の皆様のご理解・ご協力をお願いいいたします。

大泉町立南小学校

CANCELAMENTO DO DIA DE IDA A ESCOLA DO SHOUGAKKO E CHUUGAKKO

A previsao era de ir para a escola uma vez por semana a partir do dia 27 de abril (seg),

contudo devido ao Estado de Emergencia e o aumento de infectados nos Estados, recebemos

do Departamento da Educacao : " Informativo sobre o dia de ir a escola".

Conteudo do Informativo :

〇 Dia 27/abril (seg) ～ 1/maio (sex) foi cancelado a ida a escola.

※ A entrega do que e necessario e as tarefas, bem como a aprendizagem no lar; sera avisado

novamente atraves da mensagem escolar (meru).

Oizumi Chouritsu minami Shougakko


